
  PAROISSE SAINT-ADOLPHE PARISH
St Adolphe Prayer
Almighty and ever-lasting God, in the mighty name of Your 
Son, our Lord Jesus Christ, we humbly ask You to send forth 
Your Holy Spirit to guide us. Fill our hearts with humility, 
that we may seek only Your will in all we do for the good of 
our Parish and in service to You. Unite us always in love, faith, 
hope, and obedience, and keep our beloved Parish steadfast in 
Your presence. May we become living and active instruments 
of Your Word and true reflection of Your virtues. Strengthen 
us with Your grace, and guide our Priest, leaders and church 
ministries as we work to fulfill the plans You have set for us. 
Be with us always, Lord God. Through the intercession of the 
Blessed Virgin Mary and St.Adolphe, we entrust our Parish to 
your Divine care.
Amen 

Prière de la Paroisse Saint-Adolphe 
Dieu tout-puissant et éternel, au nom puissant de Ton Fils, 
notre Seigneur Jésus-Christ, nous Te demandons 
humblement d'envoyer Ton Saint-Esprit pour nous guider. 
Remplis nos coeurs d'humilité, afin que nous faisons pour le 
bien de notre paroisse et en Ton service. Unis-nous toujours 
dans l'amour, la foi, l'espérance et l'obéissance, et garde notre 
chère paroisse ferme en ta présence. Fais de nous des 
instruments vivants et actifs de Ta Parole et des reflets 
veritables Tes vertus. Fortifie-nous par Ta grâce, et guide notre 
prêtre, nos responsables et les ministères de l'Eglise Alors que 
nous travaillons a accomplir les projets que Tu as établis pour 
nous. Sois toujours avec nous, Seigneur Dieu. Par 
l'intercession de la SAinte Vierge marie et de Saint Adolphe, 
nous confions notre Paresse a Tes soins divins.
Amen

    Le 18 - 31 octobre /
 October 18 - 31, 2025        

C.P ( BOX 10) 402 MAIN ST
 SAINT - ADOLPHE, MB R51 1A1

OFFICE: 204-883-2658
COURRIEL/EMAIL: stadolphe@hotmail.com

abbé / Father Gregory Koosi Djiba
431 -337 -6700

Heures de Messe/Mass Hours 

français/French Mass:
Samedi à 19h00/ Saturday at 7pm

anglais/English Mass: 
Dimanche à 11h15/Sunday at  11:15am

heures de bureau/Office hours:
mardi 8h30 à 16h00 Tuesday 8:30 - 4:00
jeudi 8h30 à 16h00 Thursday 8:30 - 4:00
assistance admin/Admin Assistant - Rebecca Okell

Parish Pastoral Committee ( PPC) Corner:

NEXT PPC MEETING: October 22, 2025, Ste Therese Hall @7pm

Sunday October 26, 2025 - Celebration of the PPC & PFC Members. 
The Celebration will take place after Mass with Coffee, Tea, Juice  and
Donuts. Come & meet the Council Members  and other Parishioners. 

conseil paroissial de finances/Parish Finance Council (PFC)
président Chair: David Boisjoli
trésorier Treasurer: James Bartlett
secrétaire Secretary: Ann Blonski
stadolphefinancecouncil@gmail.com

conseil Pastoral Paroissial (CPP):
président Chair: Christine Natividad 204-881-8366
co-président Co-chair: Josh Bartlett 431-996-1420

coordinateur du catechism/Catechism Coordinator:
Robyn Verrier: 204-381-3933

Saturday / Sunday 4 & 5 11 & 12 18 & 19 25 & 26

part a dieu / 
Offerings 

431.05 $ 1, 106 $

fonds de réparation / 
Reparation Funds

cimetière/
Cemetery

20 $

octobre / October 2025Parish Finance Council (PFC) :
La vente aux enchères en ligne de la paroisse St Adolphe aura 
lieu du 24 octobre au 1er novembre 2025. 

 St Adolphe Parish Online Auction Fundraiser will be
 held between October 24 to November 1, 2025. 

NEXT PFC MEETING: November 4, 2025, Ste Therese Hall @7pm

Catechism Corner:

Catechism Class:  October 19, November 2

Youth Mass: October 26, 2025

mailto:stadolphe@hotmail.com
mailto:stadolphefinancecouncil@gmail.com


- God Grace

Sam/Sat   oct 18 Oct   19h00 (FR)  Hubert Brodeur♱  quêtes des funérailles

Dim/Sun oct 19 Oct 11:15am  Jacinthe Shand♱  Ian Shand

Mer/Wed oct 22  Oct 9h00/9:00am  Vi Pelletier♱   Anonymous 

Ven/Fri oct 24 Oct ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request 
Ven/Fri oct 24 Oct 9h00/9:00am  Armand Legault ♱   le Club Amical

Sam/Sat oct 25 Oct 19h00 (FR)  Marjolaine Jackson♱  par la famille Jackson

Dim/Sun oct 26 Oct 11:15am  FOR THE PEOPLE 

Mer/Wed oct 29 Oct 9h00/9:00am  Éric Toupin♱   Funeral Offering 

Ven/Fri oct 31 Oct ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request

Ven/Fri oct 31 Oct 9h00/9:00am  Aline Audette♱   Funeral Offering 

            Liturgie et Intentions de messes / Liturgy and Mass Intentions October 18 - 31, 2025

  

Stewardship

October 19, 2025
29th Sunday in Ordinary Times

"...proclaim the word, be persistent whether it is 
convenient or inconvenient..." 2 TIMOTHY 4:2

It is not always convenient to be a good Steward, 
especially when all the temptations of our busy and 
materialistic world get in the way. Now add our own 
pride and ego into the equation and living a stewardship 
lifestyle may be downright unconformable!
Remember, God didn't call us to be comfortable. He 
never said that we would have an easy life. Rather, He 
called us to be faithful!

Intendance

19  octobre 2025
29e dimanche du temps ordinaire 

 
« ...proclame la parole, insiste, que ce soit opportun ou 
non... » 2 TIMOTHÉE 4:2

Il n'est pas toujours facile d'être un bon intendant, 
surtout lorsque toutes les tentations de notre monde 
matérialiste et trépidant nous en empêchent. Ajoutez à 
cela notre orgueil et notre ego, et mener une vie 
d'intendant peut devenir carrément inconfortable !
N'oubliez pas que Dieu ne nous a pas appelés à mener 
une vie confortable. Il n'a jamais dit que notre vie serait 
facile. Il nous a plutôt appelés à être fidèles !

Souvenez-vous, ô très gracieuse Vierge Marie, 
qu'il n'a jamais été connu que quiconque ait eu 
recours à votre protection, imploré votre aide ou 
recherché votre intercession ait été laissé sans 
secours. Inspirés par cette confiance, nous nous 
réfugions vers vous, ô Vierge des vierges, notre 
Mère ! C'est vers vous que nous venons, avant 
de prier, pécheurs et affligés. Ô Mère du Monde 
incarné, ne méprisez pas nos prières, mais dans 
votre miséricorde, écoutez-les et exaucez-les. 
Amen

Remember, O most gracious Virgin Mary, that never 
was it known, that anyone who fled to thy protection, 
implored thy help, or sought thy intercession, was left 
unaided. Inspired by this confidence, we fly unto thee, 
O Virgin of virgins, our Mother ! To thee do we come, 
before we pray, sinful and sorrowful. O Mother of the 
World Incarnate, despise not our petitions, but in thy 
mercy, hear and answer them. Amen

Intendance

26  octobre 2025
30e dimanche du temps ordinaire 

« ... car quiconque s'élève sera abaissé, et celui qui s'abaisse 
sera élevé. »
LUC 18:14

L'orgueil et l'ego sont à l'origine de la plupart de nos 
péchés. Penser que votre temps est si précieux, que 
votre talent est supérieur à celui des autres ou que votre 
argent vous confère un statut particulier revient à faire 
de ces choses des « dieux » devant Dieu. L'orgueil est 
le contraire de l'humilité. N'oubliez pas que tout ce que 
nous avons et tout ce que nous sommes est un don de 
Dieu. Nous devrions être humbles face à l'incroyable 
générosité de Dieu et être reconnaissants pour tout ce 
qui nous a été donné. En fin de compte, la gratitude 
nous conduit à l'humilité.

Stewardship

October 26, 2025
30th Sunday in Ordinary Times

"...for whoever exalts himself will be humbled, and the 
one who humbles himself will be exalted.
LUKE 18:14"

Pride and ego are the root causes of most of our sins. 
Thinking your time is so valuable or your talent is better 
than anyone else or you money gives you status is 
another way of making those things "gods" before God. 
Pride is the opposite of humility. Remember, all that we 
have and all that we are is a gift from God. We should 
be humbled by God's incredible generosity and be 
grateful for all we have been given. Ultimately, gratitude 
leads us to humility.

“Hour by hour keep careful watch 
over all you do, aware that God’s gaze 
is upon you, wherever you may be.” 
St. Benedict

« Heure après heure, surveillez 
attentivement tout ce que vous faites, 
conscients que le regard de Dieu est 
sur vous, où que vous soyez. »
Saint Benoît

Quote for the Day:

Dédié au Saint Rosaire        Dedicated to 
the Holy Rosary
« On peut dire que le Rosaire est un résumé 
de notre sainte religion. »  
Saint Antoine Marie Claret 

« La Très Sainte Vierge, en ces derniers 
temps où nous vivons, a donné une nouvelle 
efficacité à la récitation du rosaire... Je vous 
le dis, il n'y a aucun problème, aussi difficile 
soit-il, que nous ne puissions résoudre par la 
prière du saint rosaire. » 

“It can be said that the Rosary is a 
compendium of our holy religion.” 
 St. Anthony Mary Claret 

“The Most Holy Virgin, in these last 
times in which we live, has given a new 
efficacy to the recitation of the rosary . . . 
There is no problem I tell you, no matter 
how difficult it is, that we cannot resolve 
by the prayer of the holy rosary.” 
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